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CJOBOTBIPHI IOTEHIIII TBIPHUX OCHOB ITPE®IKCAJILHUX JIECJIB
HA PIBHI YTBOPEHHS BE3A®IKCHO-IIOXITHIUX IMEHHVKIB
Y HIMEIIBKIVI EKOHOMIYHIV TEPMIHOJIOTII

Bososuk JLB.
IlonraBchbKa mepskaBHA arpapHa akameMis

Y craTTi mpoaHaJsiz0BaHO YTBOPEHHA 0e3adiKCHO-TIOXITHMX IMEHHMKIB Biff TBIpHUX OCHOB IpediKCaJIbHUX i-
ecyiB mAxoM cyberanTuBallii ocHOB iH(iHITUBA, KOHBepcii ocHOB iH(iHITUBA, KOHBepCii OCHOB IIpeTepuTy mnpe-
dircanpanx giecsis. OcobaMBICTIO apXITEKTOHIKM TBIPHMX OCHOB NpeikCaJbHUX CUJBHMX 1 cyabkux aiecriB e
HaABHICTB y CJIOBOTBipHUX pAAax BinmiecaiBHMX Oe3adiKCHO-TIOXIMHMX iIMEHHUKIB, yTBOPEHUX IIIJIAXOM CyOCTaH-
TUBallii OCHOB iH(piHiITMBA, KOHBepcii ocHOB iH(iHITMBA, KOHBepcii OCHOB IpeTepuTy IpedikCcalbHUX CUIBHUX
IieciiB, cydikcaJbHUX IMEHHUKIB, CKIanHMX iMeHHMKIB. TBIpHI OCHOBM Ai€ciioBa peaJtli3ylOTh AepUBAIliIHI MOXK-
JIMBOCTi 3a CJIOBOTBIpHMMMU MOMEJAMN, XapaKTEePHUMMU NOJd HiMelnbKoi MoBu. JlociimKeHO yTBOpeHHA Oe3adik-
CHO-TIOXITHMX IMEHHMKIB Biff TBIpHMX OCHOB HpediKcasibHUX Ji€CJiB IIJIAXOM CyOCTaHTMUBAIlil ocHOB iH(iHITNBA,
KOHBepcii oCHOB iH(iHiTHBaA, KOHBepCii OCHOB IIpeTepuUTy IpedikcaNbHUX Ai€CIIiB.

KuiouoBi cioBa: MikpoMozieJsib, OCHOBA, IIOXilHA OCHOBA, CJIOBOTBIpHA MOZeEJIb, CJIOBOTBIPHA OCHOBA, CJIOBOTBipHE
3HAYEHHHA, CJIOBOTBIPHMI ITIOTEHITiaJ, CJIOBOTBOPEHHA, TEePMiH.

HOCTaHOBRa npobaemn. ByuBueHHA apXiTek-
TOHIKM 0e3a(piKCHO-TIOXITHMX IMEHHMKIB Bif
TBIpHMX OCHOB mpediKcaJbHUX Mi€CTIB MIIIAXOM
cyOctranTMBaIlil ocHOB iH(iHiITMBA, KOHBepcii ocHOB
indiniTuBa, KOHBepcii OcHOB npereputy npedik-
casbHUX pniectiB. TBipHI OCHOBM HiecsioBa peasizy-
I0Thb JepMBalliliHi MOYKJIMBOCTI 3a CJIOBOTBIPHUMU
MOJEeJIAMY, XapaKTepPHUMM IJIA HiMeIlbKOI MOBI.

Amnaiiz ocraHHIX mociaigskeHb i myoOsikamii. Hi-
MeIlbKOMOBHa TepMiHOCUCTeMa €eKOHOMIiKM, Iiepe-
OyBarunm y (OKycCi yBarum CydacHUX [OCJIiIYKEHb
posraAmasacsad B TaKOMY AacIleKTi fAK, CJIOBOTBip-
Hi Ta TUIOJOTIYHI 0cOBJMBOCTI TepMiHOCUCTEMU
[1, c. 79; 2, c. 36; 3, c. 23]. IopoOOK UX AOCIiYKEHDb
JIOLILJIBHO PO3IJIANATY B PaMKaX KOMIIJIEKCHOT'O OIM-
CYy CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHUX OCOOJIMBOCTENl Hi-
MeIlbKOI eKOHOMIYHOI TepMiHOJIOri].

BupnisieHHs1 HeBUpIlIEHUX paHille YacTUH 3a-
ragbHoi npodaevu. HoBu3HA HOCITIIMKEHHS [IOJIATAE
B TOMY, III0 B HbOMY BIIEpIIIEe IIPEJCTaBJE€HA CJIOBO-
TBipHa CTPYKTYypa HiMelbKUX IpecdikcaJbHUX Aiec-
JIiB, AKa (PYHKI[IOHYE B €KOHOMIYHOMY TEKCTi.

dDopmysroBaHHA IjIell cTaTTi (IIOCTaHOBKA 3a-
BHaHH:A). ['0JIOBHOIO IIIJIIO CTATTi € ommc ocobsmBoCc-
Tell CJIOBOTBIPHOI CTPYKTypM ¥ CEeMaHTMKM HiMeIb-
KIX OpeikcaJbHUX Oi€CITIB — €KOHOMIYHUX TEepPMIiHiB.
O0’eKT mOCIiPKEeHHA — HIMEIbKi JiecioBa 3 Impe-
dixcamm be-, ge-, er-, ver-, zer-, ent-, emp-, miss-,
durch-, unter-, Uber-, um-, hinter-, wider-, wieder-.

Bukjgag oOcCHOBHOrO Marepiady XOCJiIsKeHH.
Bezadikcae clI0BOTBOPEHHA € BasKJIVBUM YMHHUKOM
PO3BUTKY CJIOBHMKOBOTO CKJaJy HIMEIbKOI MOBI.
Binbmricts cooBorBipHUx Monesert (CM) Gesadpik-
CHOTO CJIOBOTBOPEHHS NPOLYKTMBHI B CydacHI Hi-
MelbKMii MOBi. ApxiTeKToHika TBipHUX OcHOB (TO)
mpedikCcaJbHNX CUJIBHUX JIECIIB XapaKTepU3yeThb-
cA HaABHICTIO B IXHIX cyoBoTBipHUX pagax (CP) Bixg-
Ji€CTIBHMX MOXINHMX IMEHHMKIB, yTBopeHux 3a CM:
M, 3;SN=SVPraf.+SV, (SVu)ten — monedi Bingiec-
JiBHIUX 0Oe3aiKCHO-IIOXITHNX IMEHHMKIB 3 He3MiH-
HUM KopeHeM (SV. ) i 3i 3miHHMM KopeHeM (SV).

CyOcTaHTHUBaliaA OCHOB iH(IHITMBA — JOCUTH II0-
HIMpeHe B HiMeIbKill MOBI ABUIIlE — HOCIIIMKYBaJIOCT
pisuuMu Buenumu. Ile onun i3 cnocobiB 30araueHHsA
CJIOBHMKOBOTO ckJyiany mMoBu. CyOcTaHTMBOBaHMII iH-
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¢iniTHB — 1Ie «HaAMIpocTimit 3aci6 cybcranTmBanii
KOJKHOrO JiecsioBa. BiggieciiBHe iM’a — yHiBepcaJb-
He, OCKIJIbKM BOHO XapaKTepHe JIA BCiX Aiectis, 3a
BUHATKOM [I€AKNUX BUIIAJIKIB IIPETEPUTO-IIPE3EHT-
Hux pgieciyiB [5, c. 82]. CybcranTuBarnia iHginiTusa
Jla€ 3MOTI'y KOMIIAKTHO BMPAKaTU B IMEHHUKY [OBa
KOMILJIEKCY 3HAYeHb: 3HAYEHHsS IIPEAMEeTHOCTI, rpa-
MaTUYHOTO POy, BiAMiHKa, 3 OJHOrO OOKY, Ta 3Ha-
YeHHA dYacy, Crocody MpoTiKaHHA naii, BUIOBI Bim-
HOIIIeHHA 10 06’ekTa mii, 3 gpyroro Goky [4, c. 54].

CyOcrantuBoBaHi  iHQiHiTMBM  mpedikcab-
HUX CUJIBHMX fiecyaiB yTBopioloTbca 3a CM:
M, SN=SN:SV(Praf.+SV )+en. IIO, yTBOpEHi 3a
miero CM marore C3: 1) pesynbraty nii (mporge-
cy), HampukJygan: be/ /schaffen (u, a) — 3aroTos-
aatu — das Beschaffen — 3aroroBka, 3aKyIKa;
2) 3minm dopmm abo craHy, 3aKiHUeHHA [ii, Ha-
npuksaan: er/ /l0schen (o, o) — moryxatu — das
Erléschen — 3aTyxaHH:; IPUIIMHEHHSA (HAIP., CTpa-
XyBaHHA); 3aKiHYeHHA (HAIp., TepMiHy). Y Merxax
monesi M,SN=SN:SV(Praf.+SV,_)+en, mu Bungina-
emo Taki MM:

1. MM, SN=SN:SV(Praf.,+SV_)ten, nanpu-
kaan: be/ /laden (u, a) — HaBaHTa)kyBaTu — das
Beladen — uaBaHTaskenus; be/ /schaffen (u, a) —
3aroroBiAaTu — das Beschaffen — saroroBra, 3a-
KYIIKa; 3aJIy4eHHdA (Hamp. KamiTagay).

2. MM, SN=SN:SV(Préaf.,.+SVy )ten, Ha-
npurgan: ge/ /frieren (o, o) — moposutu — das
Gefrieren — B3amep3aHHA. IIpu yTBOpeHHI Bimmi-
ecyiBHUX OesadikcHo-noxXimuux imeHHMKiB Bim TO
npedikcaJbHNX CUJIBHUX Ai€ciiB 3 npedpikcom ge-,
YTBOPIOIOTHCA [i€CJIOBa, AKI MAlOTh 3HAYEHHA 3a-
CBOEHHS AKOCTI.

3. MM, SN=SN:SV(Préaf..-+SVy )ten: er//
halten (ie, a) — orpumyBatu — das Erhalten — onep-
skaHHA (Hanp., rporrein); er/ /l6schen (o, 0) — noty-
xatu, racuyt™t — das Erlischen — 3aTyxaHH:A; Ipu-
NMHEHHA (HaIp., CTpaxXyBaHHA); 3aKiHUeHHdA (HaIp.,
TepMminy). IIpu noennanni TO npedikcantbHNX CUIb-
HIX JIi€cJIiB 3 IpedikcoM er-, yTBOPIOITHCA Ji€C0-
Ba, AKi MaloTb 3HAa4YeHHA 3MiHM (popmu abo cTaHy,
3aKiHYeHHdA mii.

4. MM, SN=SN:SV(Praf.,.-+SV.)ten: ver,//
laden (u, a) — 3aBa"TaskyBaTu, BupobaaTn — das
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Verladen — 3aBanTaskenus; ver,/ /lesen (a,e) — cop-
TyBatu — das Verlesen — copryBanHa. IIpu mo-
ennanHl TO npedikcanpHUxX pgiecaiB 3 mnpedikcom
Ver- yTBOPIIOTHCA Mi€CJIoBa, fAKi MAIOTh 3HAYEHHA
3aKiHYeHHA mii.

5. MM, SN=SN:SV(Praf..,-+SVy )ten: zer//
brechen (a, o) — namatu — das Zerbrechen — mo-
Jomka. I[Ipn moenuanni TO npedpikcasbHUX Ai€ciiB
3 TIpepikCcoM zer- yTBOPIOIOTBCA Ji€CJIOBa, AKI BU-
paskalTh HETaTUBHY OIHKY abo miro.

6. MM, SN=SN:SV(Praf....+SVy_)+en: ent//
laden (u, a) — posBanTaskyBatu — das Entladen —
po3BaHTaKyBaHHA, ent,/ /werfen (a, 0) — IPOEKTY-
Batu — das Entwerfen — npoexkryBaHHA. 3a Ii€i0
MM yreopunuca I1IO i3 C3 3akindyeHHA il

7. MM, SN=SN:SV(Praf ..np-+SVy.)+en: emp,//
finden (a, u) — BunpoGoByBatu — das Empfinden —
CIIPUIIHATTS; IIpOLiec.

8. MM,SN=SN:SV(Praf.iss—+SVy)ten: miss//
fallen (ie, a) — we momobatuca — das Missfallen —
HEeBJIOBOJIEHHHA.

YTBOpeHHA BingieciyiBHUX 0e3adiKCHO-IIOXITHIX
imennukis, Big TO npedikcanpHnx crabrux gieciis
LIIJIAXOM OpuAOaHHA OCHOBOK iH(piHITMBA JiecsoBa
mapaanurMy iMmenHmka nomane 3a CM:

1. M,SN=SN:SV(Praf.+SVp,)ten — CM cyb6-
craHTuBalii ocHOBM iH(iHITMBA nDpedikcaIbHOrO
caabkoro miecsoBa. IIO maroTe 3Ha4YeHHA Aii, mpo-
necy: be/ /merken (-te, -t) — momivatm — das
Bemerken; wver/ /setzen (-te,-t) — mnepewmimiyBaru,
IIepeBOOUTY Ha HOBe Micile poboTu (BimmaTu minm 3a-
craBy); — das Versetzen — mnepeMimienssd; ver,/ )/
rechnen (-te, -t) — mpoBOOAUTHU PO3PaxXyHOK — das
Ver/ /rechnen — momMmika B PO3PaxyHKY.

2. M,3;SN=SN(Praf.+SN /SA+en) — mogmenb mo-
XiTHUX IMEHHUKIB 3 He3MiHeHMM 1 31 3MiHEeHUM Kope-
HeM — cyOcraHTMBalli€ ocHoBu iHQiHiTMBAa TO mIpe-
pikcaspHOrO cy1abKoro niecsaona, criBinmHocHoro 3 TO
imenHnka abo npurmetHuka: be/ /lichten (te, -t) —
ekcrionyBat — das Belichten — ocsitsnenus; er//
hérten (-te, -t) — migTBepmKyBaTH (IOKyMeHT) — das
Erhérten — nigrBeppkenHs; er/ /warmen (-te, -t) —
sirpiBat™y — das Erwarmen — HoKpallleHHA BiJHOCKH.

BeszadixkcHo-moxinui BipgmiecsiBai cyOcTaHTUBH,
yrBopeHi Bim TO mpecpikcambHMx coabKux miec-
JIiB, IIPOJIOBYKYIOTh OPaTy y4acTb Yy CJIOBOTBOPEHHI.
IIpu mpomy GesadpikcHO-TIOXifHI iMEHHMKM, 110 BU-
HUKJIM BHACJIMOK cybOcraHTuBalii iHQiHiTHMBaA IIpe-
¢ixcaapHMX CJIAOKMX Mi€cyiB, BUABJIAITL y IIPO-
eci yYTBOpPEHHA CKJIQIHUX IMEHHUKIB He3HAYHY
CJIOBOTBipHY akTMBHicTb. HesHauHa KinbkicTe cyO-
CTAHTUBOBAHMUX iH(QiHITUBIB 3adikcoBanHa B criani
CKJIAIHMX IMeHHUKIB: ver,/ /sagen — das Versagen —
die Versagenshaufigkeit; wver//schweiffen — das
Verschweiffen — das Unterpulververschweiflen.

1. M,SN=SV(PII)+SVsein /werden — wmomesb
cybcTaHTMBaAlIll CKJIADHOTO iH(IHITMBA [JA ITO3HA-
YeHHA CTaHy, Y AKOMY 3HaXOAUTbCA AKNi-HEeOyIb
npenver, Axke-HeOynb ABMIE, 110 BupaskaeTbesa TO
IpedpikcasbHOTO cJIabKOro AiecisioBa.

2. ML,SN=SV(PII) — momenb cybCcTaHTMBAIIii mie-
[IPUKMETHIMKA MMUHYJOro dacy: be/ /dienen (-te, -t) —
obcayroByBatu — der Bediente — ciry:KO0BeIlb.

3a BusHaueHHAM O. CmupHubroro: «Koneepcia
indiniTBa — Oe3adikcHe yYTBOpeHHA OecyOCTaH-
TUBHMX Ji€CJIB 3a IOIMOMOIOI0 3MiHM Jiuile OxHiel
mapagurMy 0e3 ydacti OyIp-fAKMX CJIOBOTBipHMX
adixkcis» [2, c. T1].
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3a BusHadeHHaAM K. JleBroBcbkoi: «KouBepcia
indiniTMBa ABJAE co00I0 cIocib CJIOBOTBOpEHHA 0e3
3aCTOCYBaHHA AKUX-HEOYAb CIEliaJbHUX CJIOBO-
TBipHUX adikciB. IIpu kouBepcii ocHoBa Tiel un Tiel
JacTMHM MOBU HaOyBae cucreMu popM iHIIOI dac-
TUHJ MOBY, OCKIJIbKV HOBE CJIOBO YTBOPIOETHCA BHA-
cainox BriodeHHA TO B inmry mapagurmy [1, c. 98]

Hwni KOHBepCilo pO3rIANAIOTh K BHYTPIIIHbO-
PiBHEBY TpaHCOpPIi€HTAIlil0 MOBHUX OOVHMIb. 30HA
nii gyHkrionanbHoi TpaHcopieHTanii Moske oOMeNK-
yBaTHUCA TiJIBKM OOHMUM PiBHEM MOBHOI cucTemu abo
OXOILJIIOBATH IOEeKiJbKa 3 HUX.

TpaaniiifiHo KOHBEPCiI0 OTOTOXKHIOIOTE 13 «TpaH-
CIIOBULIIEIO cepeJ] YaCTUH MOBM, KOJIM CJIOBO 3 OJHI€I
YaCTUMHM MOBM TPAHCIIOPTYETHCA B IHIINY YaCTUHY
MOBM». AJle KOHBepcCid, Ha Hally AYMKY, € 3HA4YHO
CKJAJHIIIMM IIPOIlecoM, Hi*K MeXaHiuHe «TpaHCIIOp-
TYBaHHA» JIEKCUYHNUX ONMHUIL 3 OJIHOTO JIEKCUKO-
rpaMaTUYHOTO KJiacy 7o iHioro [3, c. 78]

CyuacHi JIHrBiCTM BU3HA4YalOTh KOHBEPCIIO AK
crienndpivgaMit criocib cJI0BOTBOPY, 110 XapaKTepu3y-
€TbCA: a) IOBHUM 30epesKeHHAM eKCIIOHEHTa BUXil-
HOTO 3HaKa «30BHIIIHBOI pbopMM cJyioBa» i BigcyTHiC-
TIO JIHIMHMX CJIOBOTBipHMX 3ac00iB; 6) 000B’A3KOBOIO
3MIiHOI0 CHMHTaKCUYHOI (PYHKIII BUXiZHOI JIeKCHMYHOI
OJVHNITI; B) OHOBJIEHHAM IMapagUrMM ITOXiTHOI JIeK-
CUYHOI OAMHMIN BiTHOCHO TBipHOI; T) Momuddikaliero
CeMaHTMKI TBIpHOI JIeKCeMI.

BingiecaiBui Oe3acikcHO-TIOXigHI IMEHHUKU
yTBOproioTheA Bim TO mpecdpikcaJbHUX CUIBHUX i-
€cJiB IIJIAXOM KOoHBepcii ocHoBu iHdiHiTHMBA 32 CM:
M,SN=SN:SV.;[(Praf.+SV,)—>SN]. ¥ mexax niei
MopeJi Buaissiemo Taxki MM:

1. MM,SN=SN:SVinf.[(Praf.,.-+SVy )—=SN]:
be/ /schlagen (u, a) — =xoudickoByBatTM — der
Beschlag — xoudickariis; be/ /sitzen (a, e) — BO-
Jomitu 4-H.— der Besitz — BOJIOOIHHS, BJIACHICTD,
MaiiHo; be / /tragen (u, a) — ckiagatu (cymy) — der
Betrag — cyma.

2. MM,SN=SN:SV,;[(Préf...+SVy )—>SN)]|:
er/ /lassen (ie, a) — BimmaBaTu (PO3UOPAIIKEHHA)
— der Erlaff — yka3s; OnomaTKyBaHHS; 3BlJIbHEHHS
BiJ omaTkiB; er/ /tragen (u, a) — IPUHOCUTU TOXif
— der Ertrag — noxin, mpubyTOK; BUXiJ (HAIp., IpO-
IYKTY); er/ /werben (a, 0) — npupdaBaTy, 3apodJiisa-
™ — der Erwerb — npunbaHHs, H0Xim, 3apo0iTOK.

3. MMSN=SN:SV s [(PT8f .per-t SV )J>SN]J:
ver/ /tragen (u, a) — yrJamaTtu IOroBip — der
Vertrag — morosip, koutpaxt; ver/ /laden (u, a) —
nopiBaoBaTy — der Verlad — 3aBanTaskenus; ver,/ /
derben (a, 0) — ncyBatu — der Verderb — nicyBaHHA
(ToBapy); ver/ /leihen (ie, ie) — maBaTu MO3UKY —
der Verleth — mpokar.

4. MM,SN=SN:SV,[(Praf ... +SVy.)—=SN]:
zer/ /fallen (ie, a) — pynuyBatucsa — der Zerfall —
pos3pyxa.

5. MM,SN=SN:SV;[(Praf.cu.. + SV )—>SN]:
ent/ /fallen (ie, a) — ue BinOytmcsa — der Entfall —
Tex. Opak, BigxoIm.

6. MM;SN=SN:SV s [(PT&f .cop- TSV )—=SN]J:
emp/ /fangen (i, a) — npuiiMaTy, OTPUMYBaTU —
der Empfang — nipuiiom, OTpUMaHHs (TPOIIE).

7. MMSN=SN:SV st [(PTf .iss- TSV )J=>SN]:
miss,/ /fallen (ie, a) — OyTu HempueMHum — der
Missfall — HempueMHMIT BUIIAIOK.

BinniecniBai 6e3adikcHO-TIOXiTHI IMEHHMKM YTBOPIO-
oTbeda Bin TO mpedikcaslbHUX CUJIBHMX JI€CIIB ITIIA-
xoM kouBepcii TO npereputy 3a CM: MySN=SN:SV ;.
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[(Praf.+SV)—SN] HaTTPUKJIA; ver/ /treiben
(ie, ie) — mpomaBaTy, 30yBati — der Vertrieb — mpomask,
30yT; be/ /stehen (a, a) — nomaratu — der Bestand —
criaaxm; be/ /treiben (ie, ie) — 3aiiMaTucsa (WM-HeOYIb)
— der Betrieb — BupoGuMIITBO; be / /greifen (i, i) — po-
3ymitu — der Begriff — moHATTA.

BingngiecaiBai OezadikCcHO-TTOXigHI iMeHHM-
k1 ytBopioloThbea Bim TO npedikcaJbHUX CUIb-
HUX pgiecaiB nwiaxom KouBepcii TO 3 cymyr-
HIM dYepryBaHHAM KopeHeBoro rojocHoro 3a CM:
M;3;SN=SN:SV|[(Praf.+SV,.)—SN]. Hanpuraan:
be/ /ziehen (0, 0) — 3akynoByBaTu (ToBapmu) — der
Bezug — onepskanns (mpubyTky); ver,/ /schlieffen (o,
0) — npuxoByBatu — der Verschluff — zamOk; be,/ /
tragen (u, a) — crkaamatu (cymy) — der Betrug —
obman; ent/ /werfen (a, o) — pospobaaTru (HaIp.,
npoekt) — der Entwurf — mpoekr.
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YTBOpeHHs IMeHHMKIB IIJIAXOM KOHBepcil 3 cy-
IIyTHIM Y4epryBaHHAM KOPEHEBOI'O 'OJIOCHOTO CIIOCTe-
piraemo B CP TiJIbKM TUX CUJIBHUX HIpedikcaJbHUX
nmiecaiB, y CrJani AKUX KOpPeHeBl CUJIbHI JiecsioBa
MalOThb CHiBBigHOCHI 3 HuUMM 0Oes3adikcHO-IOXigHI
iIMEHHMKM, YTBOPEHI HIJIAXOM KOHBepcii i3 cymyTHIM
4epryBaHHAM KOpeHeBOro roJsiocHoro. Hampurmian:
ent/ /werfen (a, 0) — po3pobyATU (HAIp. IIPOEKT)
— der Entwurf — mpoexT.

BucaoBEN 3 gaHoro mociigskenHsa. Otoxe, mpo-
BeJleHe JIOCJIJI)KeHHA JaJio 3MOTY BUABUTU Hali-
6iJIBIII TPOAYKTUBHI MOZesi pedikcaJbHNX i€CiB.
OcHoBU mpediKkcaNbHUX HOIECHTIB BUABUIM HUBBKY
aKTUBHICTE y nopomkeHHi IIO iMeHHUKIB yHACTiIOK
cybcranTuBanii ocHoB indiuitTuea (19,5%), KoHBep-
cii ocHoB indiniTusa (17,5%), koHBepcii OCHOB IIpe-
Teputa (14%).
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Boaosuxk JI.B.
ITonraBCcKasa TOCyOapCTBEHHAs arpapHasa akaJeMIsa

CJOBOOBPA30OBATEJBbHBIE NOTEHIMI TPOM3BOJAIINX OCHOB
IIPE®UEKCAJIBHBIX I'JIATOJIOB HA YPOBHE OBPA30BAHIA
BE3A®IUKCHO-IIPOM3BOJIHBIX CYINECTBUTEJIbHBIX

B HEMEITKOJ D9KOHOMMYECKON TEPMUHOJOTMI

AnHOTaUA

B cratpe amammsupyetcsa obpasoBanue 6e3aPUKCHO-IIPOM3BONHBIX CYIECTBUTEJBHBIX OT IIPOMU3BOAAIINX
OCHOB IIpe(MKCaJIbHBIX TJIAr0JIOB IIyTeM CyOCTaHTMBAI[MM OCHOB MH(MHUTNBA, KOHBEPCUM OCHOB MH(DUHUTHU-
Ba, KOHBEPCUI OCHOB IIpeTepuTa IMpedUKCaTbHBIX I1arosoB. OcoOeHHOCTBIO apXUTEKTOHMKY ITPOMU3BOIAIINX
OCHOB IIPe(MKCAJNbHBIX CUJBHBIX 1 CJIAOBIX IJIATOJIOB ABJIAETCA HaJM4Me B CJIOBOOOPA30BATEJIBHBIX PANAX
OTTJIATOJIBHBIX Oe3apPUKCHO-IIPOM3BOAHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX, 00pa30BaHHBIX IIyTeM CyOCTaHTMBALIMM OC-
HOB MH(VHNUTNBA, KOHBEPCUM OCHOB MH(UHUTNBA, KOHBEPCUM OCHOB IIpeTepuTa IpeNUKCATbHBIX CUJIbHBIX
IJIAT0JIOB, CY(P(PMKCAIBHIX CYLIECTBUTEbHBIX, CJOMKHbBIX CYLIECTBUTENbHBIX. IIpOM3BOAAIIE OCHOBBI IJIaro-
Jla peasmM3yIoT IePMBal[IOHHbIE BO3MOYKHOCTM IIO CJIOBOOOPA30BAaTEJBHBIM MOMEJAM, KOTOPble XapaKTePHBI
JIJIsT HeMeIIKOTo A3bIKa. JVlcenenyerca obpasoBanue H6e3adPUKCHO-ITPOM3BOIHEIX CYIIECTBUTENIBHBIX OT IIPO-
M3BOAAIINX OCHOB IIPe(MKCAJIbHBIX IJIAr0JIOB ITyTEM CyOCTaHTMBAIMM OCHOB MH(DMHUTIBA, KOHBEPCUM OCHOB
MH(VHATUBA, KOHBEPCUIM OCHOB IIPETEPUTA NPEeMUKCAIbHBIX IJIar0J0B.

KioueBble cioBa: MIKPOMOZEIBb, OCHOBA, IIPOM3BOAHAA OCHOBA, CJIOBOODPa30oBaTeIbHAA MOAENb, CJI0BOOOpa-
30BaTeJIbHAA OCHOBA, CJIOBOOODPA30BaTENIbHOE 3HAUYEeHNe, CJI0BOOOPa30BATEJIBHBI MOTEHIMAJ, CJI0BO0Opaso-
BaHIE, TEPMUH.
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WORD FORMATION POTENTIALS OF STEMS OF PREFIXED VERBS
AT THE LEVEL OF FORMATION OF NON-AFFIXAL DERIVATIVE NOUNS
IN GERMAN ECONOMIC TERMINOLOGY

Summary

The article is devoted to the studies of characteristics of word-formation structure and semantics of
German economic verb-terms with prefixes be-, ge-, er-, ver-, zer-, ent-, emp-, miss-, durch-, unter-, lber-
, um-, hinter-, wider-, wieder-. The paper studies the stems of German prefixal verbs used as economic
terms, examined by means of the determining their structural, semantic and functional organization.
The examination of prefixal verbs’ stems proceeds from basic root words of derivational chains towards
their cognate derivatives. Prefixal verbs are formed according to general language norms on the basis of
prefixal derivational patterns of modern German. The results obtained show the decrease of borrowed
verb-forming prefixes in German economic terminology. Prefixal verb stems form noun stems by means
of suffixation and conversion which are very productive in German. Much attention is given to non-
affixal derivative nouns formed by means of the processes of substantivization and conversion stems of
infinitives, conversion stems of preterital prefixal verbs. The paper reveals the text-formative potential
of prefixed verbs on the basis of German economic terms in economic texts. The derivational patterns of
prefixed verbs on the basis of German economic terms in the economic texts are analysed. The article
deals with the problems of the influence of context on word-formation structure of German economic
verb-terms with prefixes be-, ge-, er-, ver-, zer-, ent-, emp-, miss-, durch-, unter-, Uber-, um-, hinter-,
wider-, wieder-. The research has been done on the basis of the translation of German economic texts.
Keywords: derived stem, derivational meaning, derivational pattern, derivational stem, micropattern,
stem, term, word-formation, word-formation potential.



